
Глава 1997 - Цин Ци захвачена в плен! Угрозы

Хотя внешне это могло показаться странным, внутренне Цин Шуй был очень взбешен. Таких
людей он презирал больше всего. Ходила такая поговорка - нельзя вовлекать членов семьи в их
личные дела. Другое дело, что если жизнь близких ему людей окажется под угрозой или
подвергнется опасности, Цин Шуй обязательно заставит врагов страдать.

Таких людей Цин Шуй уничтожал их сразу же, как только встреч.

Сейчас он чувствовал себя немного беспомощным. Ему оставалось только ждать, когда враг
начнет действовать. На данный момент инициатива исходила от врагов. Он еще ничего не
слышал от своих пчел. Однако он знал, что определенно получит какие-то сведения в
ближайшее время. Поэтому он не очень-то об этом беспокоился. Единственное, о чем он
беспокоился больше всего, так это о том, не наложат ли враги лапу на малыша Мо. Однако
шансы на такой ход событий относительно невелик.

Цин Ци, с другой стороны, чувствовала себя очень нервно. Однако она предпочла промолчать.
Она не хотела, чтобы Мастер волновался.

На какое-то время Цин Шуй запретил Цин Ци лечить болезни пациента. Она все равно пока не
в лучшем состоянии.

Пчелы вернулись через два дня. Они точно определили неровный участок, где мог находиться
малыш Мо. В то же время Цин Ци получила письмо. Содержание письма было очень простым.
В нем просто говорили ей, что ее сын у них. Если она хочет вернуть сына, то должна вести себя
тихо и прийти в Ресторан Нефритового Аромата одна.

Цин Ци держала письмо, думая о том, что Цин Шуй говорил ей раньше. Она раздумывала,
стоит ли ей рассказать об этом ему, хотя письмо предписывало ей прийти одной и хранить
молчание. В данный момент она пребывала в растерянности.

Под влиянием веры в том, что её сила достигла воина Стадии Бога, она подумала, что кое-как,
но сумеет выкрутиться самостоятельно, поэтому отправилась одна.

Ресторан Нефритового Аромата!

Цин Ци отправилась в ресторан одна, но не смогла найти того, кого искала. Вскоре, заметив
присутствие Цин Ци, откуда-то вышел человек: — Здравствуйте, юная леди. Пожалуйста,
подойди сюда.

— Так это ты? — Спросила Цин Ци с сомнением.

— Я отведу тебя к другому человеку. — Ответил мужчина.

Это был мужчина средних лет. Он выглядел совершенно нормально.

Цин Ци стиснула зубы. Вспомнив о последних двух днях, днях отсутствия своего сына, она
немедленно последовала за ним.

Когда Цин Ци и мужчина вошли в комнату, Хозяйка Ресторана Нефритового Аромата случайно
увидела её из своей комнаты, когда бросила взгляд на зал. Она узнала ту комнату. Она тут же
подумала о Цин Шуе. Так совпало, что в последние несколько дней она также слышала о том,
что Цин Ци потеряла своего сына.



Когда все мысли пробежали в ее голове, женщина окликнула человека и дала ему несколько
указаний. Её человек быстро ушел.

А когда Цин Шуй прибыл в ресторан, зал уже опустел. Хозяйка тоже очень удивилась. Вместо
того, чтобы выйти из комнаты, они использовали уникальный метод, чтобы покинуть ресторан
так, чтобы никто и ничего не заметил.

— Прости. Мне не следовало такой беспечной и оставлять её одну. — Виновато произнесла
женщина.

— Не беспокойся. На самом деле, я должен поблагодарить тебя за то, что ты рассказала мне об
этом. Если бы не ты, я бы не узнал, куда она ушла. Я уже говорил этой девочке, что она
должна сообщить мне обо всем, что происходит. Но я не думал, что в конце концов она все
равно придет одна. — Цин Шуй выглядел немного расстроенным.

— А хочешь, я помогу тебе распутать клубок? — Хозяйка ресторана предложила свою помощь.

— Было бы здорово! — Цин Шуй с радостью согласился.

На лице парня отразилось удивление: — Ну что ж, тогда извини за беспокойство. Я
обязательно щедро отплачу, как только найду Ци'Эр.

Хозяйка махнула рукой: — Не стоит благодарности.

Цин Шуй ждал, пока женщина не ушла.

Через 2 часа им удалось собрать некоторую информацию. Исходя из результата, Цин Шуй
заподозрил, что Ресторан Нефритового Аромата занимается не только обслуживанием
проголодавшихся, но и выполняет услуги по добыче информации. У них высокий шанс
получить огромную силу, которая из тени будет их поддерживать. Их способность получать
новую информацию нельзя недооценивать.

Женщина упомянула место, где они находились. Когда Цин Шуй увидел то место на карте, то
уже понял, что угадал. То место раньше засекли его пчелы, которые находилось где-то
поблизости. Однако по какой-то неизвестной причине пчелы не смогли точно определить его
местонахождение. На самом деле, они даже пропустили некоторые участки территории.

— Я отправляюсь туда! Спасибо за помощь! — Цин Шуй ушел сразу же, как только закончил
фразу.

— Господин Цин, прошу, не торопитесь.

Цин Шуй растерянно посмотрел на нее.

— Ты знаешь, что это за место?

— Нет, не знаю.

— Это земли Дворца Священной Медицины. Если я не ошибаюсь, именно они похитили твою
ученицу. Есть большая вероятность, что они жаждут заполучить твои знания. Несмотря на то,
что большинство людей во Дворце Священной Медицины являются алхимиками, они точно
являются силой, на которую не стоит смотреть свысока. — Предупредила его Хозяйка
Ресторана Нефритового Аромата.



— Даже если на этой земле горы кинжалов и моря пламени, подобное препятствие не
остановит меня. Со мной все будет в порядке. — Цин Шуй не мог сдержать нетерпения.

Женщина покраснела, услышав слова Цин Шуя. Она спрашивала себя: — «О чем я должна
беспокоиться? Я даже не разделяю с ним никаких общих отношений. Будет ли он в порядке
или нет – какая мне разница?» — Подобный тип менталитета присущ каждой женщине. Вскоре
она начала понимать, что что-то не так. Зачем ей вообще понадобилось рассказывать ему о
Цин Ци? Зачем ей понадобилось посылать людей для расследования и даже рассказывать ему о
Дворце Священной Медицины?

По какой-то непонятной причине она почувствовала, что этот человек вполне порядочный.
Тогда, когда Зал Имперской Кухни только открылся, она попробовала его вкусную еду. Может
быть, она хотела, чтобы он готовил для нее блюда?

— Тебе нужна помощь? — Спросила женщина, прояснив свои мысли.

— Думаю, мне будет хорошо одному. Если все действительно выйдет из-под моего контроля, я
вернусь и попрошу о помощи. — Цин Шуй кивнул, а затем сразу покинул ресторан.

……

Цин Ци с проснулась с головной болью и поняла, что ее сейчас сажают в камеру. Она не могла
собрать в себе ни капли силы. Когда она проснулась, то услышала, как кто-то стучит в дверь
камеры. Вошел старик. У него очень яркие глаза, но он с усмешкой смотрел на Цин Ци.

— Кто ты такой? Зачем ты меня похитил? — Цин Ци знала, что попала в ловушку преступника.

— Ты хочешь увидеть своего сына? — Спокойно ответил старик.

— Мой сын! Дай мне увидеть моего сына! — Выпалила Цин Ци, как только услышала голос
малыша Мо.

— Успокойся. Мы не собираемся причинять вам вред. Как насчет такого? Мы знаем, что Зал
Имперской Кухни знает трюк восстановления меридианов человека для восстановления
Даньтяня. Тебе только и нужно сделать, как передать небольшую информацию, и мы
немедленно отпустим вас. — Старик ухмыльнулся.

— Я понятия не имею, как это сделать. Мастер еще не научил меня этому искусству. —
Сказала Цин Ци твердым тоном.

Старик только продолжал улыбаться.

— Я училась всего несколько дней. Столь грозная медицинская техника - это не то, чему
можно научиться за несколько дней. Если бы было так просто, тогда врачи, подобные моему
Мастеру, находились бы повсюду! — Продолжала Цин Ци.

— Напиши то, что мне от тебя нужно. — Как и прежде, старик сохранял хладнокровие.

— Это правда! Я еще не выучила его!

— В таком случае я отрежу тому маленькому отродью руки. За каждый вопрос, на который ты
мне не ответишь, я отрежу ему одну руку. Как только я их отрежу, мы приступим к ногам. —
Холодно сказал старик.



В этот момент малыш Мо появился перед Цин Ци.

— Мама... Мама…

По лицу мальчишки текли слезы. Его окружали двое крупных мужчин. Один из них держал в
руке нож, в то время как другой схватил его за руку.

— Малыш Мо…

— Я буду считать до трех. Если она откажется говорить, отрубите ему голову. — Неторопливо
произнес старик.

— Один!

Старик мог использовать только такой метод. Это бесполезно, даже если мужчины угрожали
ей или даже начнут приставать к ней. Сын являлся самой большой слабостью матери. Если
даже угроза жизни ее сына не сработает, то значит они ничего не смогут из неё вытрясти.

— Два!

— Три! Давай!

— Стоп! Я скажу!

Лезвие остановилось меньше чем в дюйме от руки малыша Мо. Цин Ци захрипела. Она
смотрела, как кричит и плачет ее сын. В глубине души, как она могла позволить своему сыну
терпеть подобное, да еще и самой просто смотреть? Она предпочла бы, чтобы лучше ей
отрубили руку.

— Пиши. Помни, мы тоже врачи. На самом деле, мы обладаем даже большим количеством
знаний, чем когда-либо мог бы обладать Зал Имперской Кухни. Единственное, что нам от вас
нужно - это рецепт. Если мы как-то узнаем, что ты написала что-то не так, мы немедленно
отрежем руку твоему сыну. Второго шанса не будет.
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